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Mobiele steun

Muurbevestiging (vast)

Linker beugel (A+B) Rechts beugel (A+B)

Beugel tegenzijde 
Aandrijving (ronde kop)

Motorbeugel (afhankelijk van 
aandrijving/motoradapter noodzakelijk)

Muurbevestiging

Zak nr. 1: Schroeven
Zak nr. 2: Plastic onderdelen

Bovenste deksel

Kast

Voorlijst

Vergrendelende onderdelen

Buiten/binnen deksel
Overige

Zak met een set 
Afstelplaten voor de armen
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Minimumbreedte met twee zijarmen Premium (m)

Snijd de pro�elen (de drie
met dezelfde meting) en de buis.
Omwikkel de stof op de buis volgens 
de tafel.

Uitval Minimaale bredte

Maximale bredte met motor

Maximale afstand tussen muurbeugels

Maximale afstand tussen muurbeugels
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Plaats de rolcapsule en de driver voor de motor in het buisje en plaats het in de kast

Plaats vervolgens de bovenkap en draai de resterende 
schroeven aan. en schroef de resterende schroeven vast. 

Tabel met afmetingen voor premium luifel
Alle afmetingen in cm

Maximale afstand tussen
de muurbeugels

Op maat gesneden
van het kastprofiel

Op maat snijden
van de buis/as

Snijden
van de stof Toepassingsgebied

Het grootste getal komt overeen met de zijde waaraan de motor moet worden gemonteerd

0.8 met motor
en ø70 as

Golflengte
3.2 met motor

en ø70 as

Plaats de
Motor aan deze kant

Welle

Stoff

Kurbel Zentriert
Gecentreerd
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Montage - instructies

Selecteer de groef volgens de gewenste hoek, altijd binnen het volgende bereik:
- Wandoptie: Groeven 1 en 2
- Plafond optie: groeven 3 en 4
Monteer volgens de optie (de stappen zijn dezelfde ten opzichte van de gekozen groef)

Opties
Plafond

Wand

www.solivera.nl
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Motorzijde

a) Schroef de motorbeugel aan de motor. Plaats vervolgens de bovenklep en schroef deze aan beide 
zijden vast aan de beugels van de zijkast. Deksel en schroef het aan beide zijden vast aan de beugels 
van de zijkast. Plaats de zijbeugel (mobiel) op de doos. Plaats tenslotte de motor in de buis en zet 
hem vast met M6-schroeven. Bevestig het met M6 schroeven. (stevig aandraaien)  

Motor tegenovergestelde zijde

b) Plaats de onderdelen op de buis in onderstaande volgorde aan de kant met het rondje 
motorsteun:
1. beugel
2. plastic lager voor ronde beugel
3. aandrijving/rondmotorsteun - LET OP! Het gebogen scherm moet naar binnen gericht zijn. 
Breng de M6-schroeven aan om de onderdelen op de beweegbare (mobiele) steun vast te zetten. 
Niet aandraaien.
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5a. De set (80130780) kan naar keuze ook voor andere motoren worden gebruikt.
Opmerkingen:
- Gebruik de originele motoradapter van de fabrikant voor de Ø70 pijp.
- Vervang de motoradapter van de fabrikant door motoradapter 60070051 voor de Ø78 buis.
- Hij vervangt de motorsteun van de Ares box (zelfde montage)
- Gebruik de beugelkap voor de motor.
- Pas de buislengte aan aan de motor en de motorsteun van de fabrikant.  

5b. Als alternatief voor het plastic lager, kunnen we het vervangen door een kogellager
      (Nr. 80020174)

Opmerkingen:
- Verander de snij-instellingen niet
- Wit (nr. 80020174)
- Zwart (nr. 80020175)
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Montage - instructies

b) Monteer de afstelplaat aan de voorkant van de 
van de arm zoals aangegeven op de foto (montage 
van de montageplaat) (montage van de afstelplaat) 
in dit stadium kan om het inbrengen van de voorste 
balk te helpen).

Trek de voorste strip er voorzichtig uit met de doek. Schuif de montageplaat (indien nog niet 
gemonteerd) voor de afstelplaat in de voorste rail. Schroef de onderdelen (pas later aan). 
Schroef de zijpanelen van de onderste rail vast zoals aangegeven op de foto. 
Kort de buizen in zodat de deuvels erin passen en draai vervolgens de schroeven in de deuvels. 
schroeven in de pluggen.

Monteer de armen (dit werkt misschien beter als de doos al hangt).

a) Plaats de armen en zet ze vast met de bouten (let op links en rechts). 
Schroef de zeskantige bouten stevig vast.
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Plaatsing van de afstelplaten (horizontaal en verticaal)

Steek het elastiek in het bovenste pro�el (knip de restjes af) en breng het aan op de randen 
(op gelijke afstand van elkaar). Het naar de randen (op dezelfde afstand van elkaar).

Plaats de glijders in het bovenste pro�el en kantel het tot het past.

9,7

2,7

17,0
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Montage - instructies

Plaats de beugel aan de muur

Opgelet: 
Alvorens in de muur te boren, controleer de plaatsing van de beugel op de snij-instellingstabel

De buitenzijden van de twee steunen moeten naar de buitenzijden van de vaste steunen wijzen.
(+/- 6 mm) wanneer de luifel is opgehangen. De plastic dop moet gedeeltelijk worden verwijderd,
indien de zijde van de wandsteun groter is dan de zijde van de vaste steun.
Wij adviseren 4 schroeven per muursteun te gebruiken.

Als het niet mogelijk is om de minimumafstand te hebben om de helling aan te passen,
Gebruik de plafondbeugels

Steek het zonnescherm in de muurbeugels.

Uitgelijnd
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Schroef de twee vergrendelingen

Stel de helling van het zonnescherm af en draai vervolgens de twee M6-schroeven vast.
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Montage - instructies

Indien dit nog niet gebeurd is, stel dan de hoogte van de knikarm in zodat het zonnescherm 
perfect sluit een perfecte sluiting van de luifel.

Instructies voor het demonteren van de armen
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Als de motor verwijderd moet worden: Strek het zonnescherm zo ver uit dat u bij de armen kunt. 
bereiken. Zet de armen zo vast dat ze niet uit zichzelf opengaan als de motor wordt verwijderd. 
Schroef 3 schroeven van de motorbeugel los. Draai alleen de 4 schroef los en draai dan de 
de motorsteun aan de kant. Trek de motor eruit. 

NOTES:
Aanbevolen doppen voor de pijpen/assen:
ø78 buis
- Roller cap: Nr. 80020044
- meenemer: Nr. 80020033
- Motor adapter: Nr. 60070051

ø70 buis
- Rolcapsule: Nee. 80020039
- meenemer : Nr. 80020029
- Motor adapter: Nr. 60070014

Systeem compatibel met:
- Ziklon versnellingsbak 1:11
- Muurbeugel: Nr. 80130511 - 80130542
- Wand-tot-wand beugel: nr. 80130512 - 80130543
- Motoren voor luifeldozen
- Motorsteun met kogellager: nr. 80020174
- Universele motorsteun: Nr. 80130780
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